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INSTRUKSIES:

· Hierdie vraestel bestaan uit TWEE afdelings.

–
Afdeling A
:
Onvoorbereide Vertaling


–
Afdeling B
:
Klassieke Kultuur

· Beantwoord AL die vrae in Afdeling A.
· Beantwoord enige DRIE vrae in Afdeling B.
· Skryf duidelik en nommer u werk akkuraat.



AFDELING A

ONVOORBEREIDE VERTALING

Vertaal die volgende twee leesstukke nadat u  die opskrifte en die woordeskat deeglik bestudeer het.

LET WEL:  Die vertalings van die volgende twee leesstukke moet op al om die ANDER reël geskryf word.


VRAAG 1


Die Veneti het die grootste gesag oor die hele seekus uitgeoefen, aangesien hulle 
oor baie skepe beskik het en hulle baie kundig was met seevaart. 
Hulle het by 
feitlik almal wat in hulle seegebied gevaar het, tolgeld geeïs.  Publius Crassus het 
vir Silius en Velanius na die Venete gestuur om vir koring te vra, aangesien daar ’n 
koringtekort was in die streek waar die sewende legioen onder bevel van Crassus 
agtergelaat is.  Die Veneti het hierdie gesante as gyselaars aangehou.

WOORDESKAT:

naves longae:  oorlogskepe

Liger –geris, m.:  die Loire-rivier

Oceanus –i, m.:  die Oseaan d.w.s. die Atlantiese Oseaan

remex – igix, m.: roeier

instituo –stitui, –stitutum, (3):  (a) reël 3: om in diens te neem

gubernator –oris, m.:  stuurman

administro (1):  om te verrig

facinus –oris, n.:  misdaad

admitto –misi, –missum (3):  om te pleeg

inviolatus –a, –um:  ongeskonde

pertineo –tinui (2):  om betrekking te hê op

instituo –stitui, –stitutum, (3):  (b) reël 9: om te besluit




Quibus de rebus Caesar ab Crasso certior factus, quod ipse aberat longius, naves 
interim longas aedificari in flumine Ligere, quod influit in Oceanum, remiges 
ex provincia institui, nautas gubernatoresque comparari iubet.  His rebus 
celeriter administratis ipse, cum primum per anni tempus potuit, ad exercitum 
contendit. Veneti reliquaeque item civitates, cognito Caesaris adventu, simul 
intellegebant 
quantum in se facinus admisissent, legatos Romanos, quorum 
nomen ad omnes nationes sanctum inviolatumque semper fuisset, ab se retentos 
esse et in vincula coniectos esse.  Propter magnitudinem periculi bellum parare et 
maxime ea, quae ad usum navium pertinent, providere instituunt  atque erant 
hoc maiore spe, quod multum natura loci confidebant.

Caesar:  De Bello Gallico 3,9
[50]



VRAAG 2

Caesar het besluit om Noviodunum, ’n vesting van die Biturige, te bestorm.  Vercingetorix het  tevergeefs gepoog  om hom teen te staan.

WOORDESKAT:

submitto –misi, –missum, (3):  om te stuur as ondersteuning

profligo (1):  om te verslaan

oppidani –orum, m.:  dorpenaars

opera (mv van opus):  moeite

concito (1):  om op te rui

dedo –didi, –ditum, (3): om oor te gee

munitus, –a, –um:  versterk

Bituriges –um, m.:  ’n volk of stam in Gallië

fertilissimus –a, –um:  uiters vrugbaar

regio –onis, f.:  ligging, distrik

redigo –egi, –actum, (3):  om terug te dryf

continuus –a, –um:  opeenvolgende, een na die ander

incommodum –I, n.:  terugslag

Vellaunoduni, Cenabi, Noviodoni:  lokatiewe (plekname)




Caesar ex castris equitatum educi iubet proeliumque equestre committit:  
laborantibus iam suis, Germanos equites circiter CCCC submittit, quos ab initio 
secum habere instituerat.  Eorum impetum Galli sustinere non potuerunt atque in 
fugam coniecti, multis amissis, se ad agmen receperunt.  Quibus profligatis, 
rursus oppidani perterriti comprehensos eos ad Caesarem perduxerunt, per 
quorum opera plebem concitatam existimabant, seseque ei dediderunt.  Quibus 
rebus confectis, Caesar ad oppidum Avaricum, quod erat maximum 
munitissimumque in finibus Biturigum atque agri fertilissima regione, profectus 
est, quod, eo oppido recepto, se civitatem Biturigum in potestatem suam 
redacturum confidebat.  Vercingetorix, tribus continuis incommodis acceptis,– 
Vellaunoduni, Cenabi, Novioduni –suos ad concilium acceptis convocat. 

Caesar, De Bello Gallico:   7,13 en 14
[50]

TOTAAL VIR AFDELING A:
[100]

AFDELING B

KLASSIEKE KULTUUR

TEMA 1: Romeinse Oorlogvoering

TEMA 2: Hannibal, Held van die Alpe

Beantwoord enige DRIE van die volgende vier vrae.


VRAAG 3

U skryf as jong Italiaanse soldaat ’n brief aan u ouers in ’n stad.  Die offisiere het ’n belangrike rol in die Romeinse leër gespeel.  Gee ’n beskrywing van die offisiere deur na die senior (18) en die junior offisiere (9) te verwys.  Die offisiere het  van u mede-soldate gestraf vir laksheid.  Verduidelik kortliks wat die strafmaatreëls behels het (6).
[33,3]

VRAAG 4

Berei ’n toespraak voor vir ’n militêre werwingsbeampte wat nuwe soldate wil oproep.  Die Romeinse leër was in bepaalde kategorieë georganiseer. Gee ’n kort uiteensetting van die volgende kategorieë met klem op die voordele van militêre diens aan Rome:

· litterae commendaticae

(7)

· die militêre eed


(7)
· kleredrag



(7)
· die agmen


(7)
· salaris en vakansie

(5)


[33,3]

VRAAG 5

Verduidelik hoe beide Hamilcar Barca en Hasdrubal se invloed op Hannibal kon bydra tot sy haat teenoor die Romeine.  In hoe ’n mate speel ’n militaristiese opvoeding ’n rol in enige jong man se lewenskeuses vandag?
[33,3]

VRAAG 6

Gee ’n uiteensetting van die volgende veldslae met klem op die ooreenkomste en verskille in beide toeval en militêre vernuf by die leiers aan albei kante.

►
die slag by die Ticinus-rivier




(6)

►
die slag by die Trebia-rivier




(6)

►
die slag by die Trasemenusmeer




(7)

►
die slag by Cannae






(7)
►
Hannibal vestig hom in die suidelike deel van Italië

(7)
[33,3]

TOTAAL VIR AFDELING B:
[100]

TOTAAL:
200







b.o.


